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El instrumento de denuncia será depositado en la 

Secretaría General de Ja Organizac ión de los Estados 

Americanos . Transcurrido un año, c on tado a partir 

de la f e cha de depósito del instrumento de denuncia , 

la Convenc ión cesará en sus e fec tos para el Estado 

denuncia "te, quedando subsistente para los demás 

Estados Partes. 

A R T I C U L O 19 

El instrumento original de la presente Convenc ión , 

cuyos textos en español, francés, inglés y portugués 

son igualmente auténticos, será depositado en la Se -

cretaria General de la Organización de los Estados 

Americanos . Dicha Secretaría not i f i cará a los Es-

tados Miembros de la Organización de los Estados 

Americanos y a los Estados que se h a y a n adherido 

a la Convención, las f irmas, los depósitos de instru-

mentos de rati f icación, adhesión y denuncia , así c o -

m o las reservas que hubiere. T a m b i é n les transmitirá 

las declaraciones previstas en el artículo 17 de la pre -

sente Convención. 

EN F E D E L O CUAL, los plenipotenciarios i n f r a s -

critos, debidamente autorizados por sus respect ivos 

Gobiernos, f i rman la presente Convención. 

Hecha en la Ciudad de Panamá, Repúbl i ca de P a -

namá, el d ía treinta de enero de mil novecientos se ten -

ta y c inco . 

Cert i f i co que el d o c u m e n t o preinserto es copia fiel 

y exacta de los textos originales en español, inglés, 

f rancés y portugués de la "Convenc i ón interamericana 

sobre rég men legal de poderes para ser utilizados en 

el extranjero" , y que los textos f i rmados d e dichos 

originales se encuentran depositados en la Secretaria 

General de la Organizac ión de los Estados Amer i ca -

nos. 

27 de febrero tis 1975. 

I hereby cert i fy that the forego ing document- is a 

true and ía i thful copy of the authent ic texts in english, 

f r ench , portuguese and spanish of the " I n t e r - A m e r í -

can convent ion on the legal regime of powers o f 

attorney to be used abroad" , and that the s igned 

origináis of these texts are on depos i t with the G e -

neral Secretariat of the Organizat ion of A m e r i c a n 

States. 

February 27, 1975. 

Cert i f ico que o d o c u m e n t o transcrito é copia fiel 

e autentica dos textos or ig inain em espanhol , f rancés , 

inglés e portugués de "Convengáo interamericana sobre 

o regime legal das procuragoes para serem util izadas 

n o exterior" , eque os textos assinados de ditos origi-

náis e n c o n t r a m - s e depositados n a Secretar ia -Geral 

da Organizacáo dos Estados Americanos , 

27 de fevereiro de 1975. 

Je cert i f ie que le d o c u m e n t qui précéde est une c o -

pie f idele et c o n f o r m e aux textes authentiques e n . 

anglais, espagnol , fra.ncais et portugais de la " C o n -

vention interaméricaine sur le régime juridique des 

procurations á employer á l 'étranger" , et que les o r i -

g inaux signés de ees textes se trouvent deposés auprés 

du Secrétariat général del l 'Organisation des Etats 

Américains . 

27 février 1975. 

M. Rafael Urquía, 

Secretario General Ad junto de la Organización de los 

Estados Americanos . 

Secretár io -Geral Ad junto da Organizagáo dos Es-

tados Americanos . 

Assistant Secretary General o f the Organizat ion of 

American States. 

Secrétaire général ad jo int de l 'Organisation des Etats 

Américains . 

Por Hait í : 

For Haiti : 

Pour Hai t i : ' t| ; 

P e l o Hait i : ' . . r 

Por Perú : 
For Perú : � 

Pelo Perú : 

Pour le Perou : 

30 de enero de 1973. 

Firma ilegible. 

Por Tr in idad y T o b a g o : 

For Tr in idad adn T o b a g o : 

Por Tr in idad e T o b a g o . 

Pour le Trinité et T o b a g o : I 

Por Uruguay : 

For Uruguay : i 

Pelo U r u g u a y : ' ' ' : i I 

Pour L 'Uruguay : 

30 de enero de 1975. 

F irma ilegible. 

Por Bo l iv ia : 

For Bo l iv ia : 

Pela Bol iv ia : 

Pour La Bol iv ie : 

Por Honduras : 

F o r ' H o n d u r a s : 

Por Honduras : 

Pour Le Honduras : 

30 de enero de 1975. 

F i rma ilegible. 

Por los Estados Unidos de Amér i ca : 

For the United States of Amér ica : 

Pelos Estados Unidos da A m é r i c a : 

Pour les Estats-Unis D 'Amer ique : 

For Barbados : 

Por Barbados : 

Por Barbados : 

Pour La Barbade : 

Por la Repúbl i ca Argent ina : 

For the Argentine Republ i c : 

Pela Repúbl ica Argent ina : 

Pour la Republ ique Argent ine : 

Por Costa R i c a : 

For Costa R i c a : 

Por Costa R i c a : 

Pour Costa R i c a : 

F irma ilegible. 

30 de enero de 1975. 

P o r Nicaragua: 

For Nicaragua: 

Por Nicaragua : 

Pour le Nicaragua : 

30 de enero de 1975. 

P o r Ecuador : 

For Ecuador : 

Pelo Equador : 

Pour L 'Equateuv: 

30 de enero de 197b. 

F i r m a ilegible. 

Por G u a t e m a l a : 

For Guatemala : 

Pela G u a t e m a l a : 

Pour Le G u a t e m a l a : 

30 de enero de 1975. 

F i r m a ilegible. 

P o r Jamaica : 

For Jamaica : 

Pela J a m a i c a : 

Pour L a Jamaique : 

Per Brasi l : 

For Brazi l : 

Pe lo Brasi l : 

Pour L e Bresi l : 

30 de enero de 1975. 

F i r m a ilegible. 

For P a n a m á : 

For P a n a m a : 

Pelo P a n a m á : 

Pour P a n a m a : 

30 de enero de 1975. 

F i r m a ilegible. 

Por Paraguay : 

For Paraguay : 

Pe lo Paragual : 

Pour Le Paraguay : 

Por Venezuela : 

For Venezuela : 

Pela Venezuela : 

�Pour Le Venezuela : 

30 de enero de 1975. 

F i r m a ilegible. 

Por Chi le : 

For Chi le : 

Pelo Chi le : 

Pour le Chil i : 

30 de enero de 1975. 

F i r m a ilegible. 

P o r Co l ombia : 

For Co lombia : 

Pela Co l ombia : 

Pour L a Co lombie : 

30 de enero de 1975. 

F i rma ilegible. 

R a m a Ejecutiva del Poder Públ ioo 

Presidencia de la Repúb l i ca 

Bogotá , D . E., jul io de 1985. 

Aprobado , sométase a la consideración del h o n o r a -

b le Congreso Nac ional para los e fectos const i tuc io -

nales. 

(Fdo . ) Belisario Betancur . 

El Ministro de Relaciones Exteriores, 

( F d o ) Augusto Ramírez O c a m p o " . 

i 

Es fiel reproducc ión fotostát ica del texto de la 

Convenc ión Interamer icana sobre régimen legal de 

poderes para ser utilizados en el extranjero , h e c h a en 

la c iudad de P a n a m á el 30 de enero de 1975 que re-

posa en los archivos de la División de Asuntos Jurí -

d icos de la Cancil lería. 

El Je fe d e la División de Asuntos Jurídicos, 
Joaquín Barreto Roiz. 

Articulo segundo. Esta Ley entrará en vigencia una 

vez cumplidos los trámites establecidos en la Ley 7:-1 

del 30 de noviembre de 1944, en relación con l a C o n -

venc ión que por esta misma Ley se aprueba. 

D a d a en Bogotá , D. E., a los . . . días del mes de . . . 

&e mil novecientos ochenta y seis (1986). 

El Presidente del honorable Senado de la. Repúbl ica , 

H U M B E R T O P E L A E Z G U T I E R R E Z 

El Presidente de la honorab le Cámara de R e p r e -
sentantes, 

R O M A N G O M E Z O V A L L E 

El Secretario General del honorable Senado de la 
Repúbl ica , 

Crispín Villazón de Armas 
El Secretario General ds la honorable Cámara de 

Representantes , 

Luis Lorduy Lorduy 

Repúbl i ca de Colombia - Gob ierno Nac ional 

Publíquese y ejecútese. 

Bogotá , 30 de dic iembre de 1986. 

V I R G I L I O LÍA RCO 

El Ministro de Relac iones Exteriores, Julio Londoño Paredes 
El Ministro de Justicia, 

Eduardo Suescún Monroy 

L E Y 8 1 D E 1 9 8 6 

(dici i ' . ir ihri ! 3 0 ) 

por la cual se conceden facultades extraordinarias 

al Presidente de la República para apropiar una 

partida en el Presupuesto Nacional y se dictan 

otras disposiciones. 

El C o n g r e s o de Co lombia , 

D E C R E T A : 

A r t í c u l o 1"? En desarro l lo de los numera les 11 y 12 

del art ículo 76 de la Const i tuc ión Nac iona l y del 

numeral 20 del m i s m o art iculo , r e g l a m e n t a d o por la 

L e y 25 de 1977, f a c ú l t a s e al Pres idente de la R e p ú -

blica por el t é rmino de cuatro ( 4 ) años , contado a 

part i r de la v igenc ia de la presente L e y , para a p r o -

piar en el Presupues to Nac iona l una part ida , de t res -

c ientos mi l lones de pesos ($ 3 0 0 . 0 0 0 . 0 0 0 ) anuales con 

dest ino a la F u n d a c i ó n " A c c i ó n Cultural P o p u l a r " . 

A r t í c u l o 2? Cada una de las par t idas as ignadas en 

el art í culo anter ior deberán invert irse de acuerdo con 

el inciso 2 ' del l iteral b ) del ar t í cu lo 39 de la L e y 25 

de 1977, en labores de extens ión cultural , seminar ios , 

c on fe renc ias , ac t iv idades y p r o g r a m a s educat ivos y 

cul turales , por co r respondenc ia , por radio y por te le -

v is ión ; en producc i ón de los mater ia l es necesar ios 

para dichos p r o g r a m a s ; en impres ión y distr ibución 

de l ibros y rev is tas . 

A r t í c u l o 39 A c c i ó n Cultural P o p u l a r deberá d e m o s -

trar , p rev io el rec ibo de cada uno de los apor tes 

anuales , a sat i s facc ión de la Direcc ión Nac iona l de 

Presupues to , la iniciación y puesta en m a r c h a de un 

p r o g r a m a de r e o r g a n i z a c i ó n adminis trat iva , e conó -

mica , f inanc ie ra , contable y técnica de la inst itución 

y de todos sus o t ros servic ios . 

A r t i c u l o 41? L a Di rec c i ón Nac iona l de Presupues to 

en c u m p l i m i e n t o del art ículo 79 de la L e y 25 de 1977 

comuni cará o f i c i a l m e n t e a la entidad bene f i c iada , du-

rante los t res p r i m e r o s m e s e s de la cor respond iente 

v igenc ia f i s ca l , el m o n t o de la aprop iac ión y los requi -

s itos l ega les para su cobro . 

A r t í c u l o 59 A u t o r í z a s e al Gobierno Nac iona l para 

obtener los emprés t i t o s y cubr ir los c o n t r a t o s que 

sean necesar ios p a r a dar cumpl imiento a la presente 

L e y . 

A r t í c u l o 69 Es ta L e y r i g e desde la íecVia de su 

sanción. 

D a d a en B o g o t á , D. E., a los 30 días del mes de 

d i c iembre de mil novec ientos ochenta y seis ( 1986 ) . 

E l Pres idente del Senado de la Repúb l i ca , 
H U M B E R T O P E L A E Z G U T I E R R E Z 

El Pres idente de la honorab le C á m a r a de R e p r e -

sentantes , 
R O M A N G O M E Z O V A L L E 

El Secretar io General del honorab le Senado , 
Crispín Villazón de Armas. 

El Secre tar io General de la honorab le C á m a r a , 
Luis Lorduy Lorduy. 

R e p ú b l i c a de C o l o m b i a - Gob ierno Nac i ona l . 

Pub l íquese v e jecútese . 

B o g o t á , D. E., 30 de d ic iembre de 1986. 

VIRGILIO BARCO 

El V i c e m i n i s t r o de Hac ienda y Crédi to Públ i co 

e n c a r g a d o de las func i ones del d e s p a c h o del Ministro 

de H a c i e n d a y Crédito Públ i co , 
Luis Fernando Alarcón Mantilla. 

L a Minis t ra de Educac i ón Nac i ona l , 
Marina Uribe de Eusse. 
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